


P: Pork Dish - S: Spicy Dish - N: Nut Dish - V: Vegetarian Dish.
If you have any specific allergies, please inform us when you 
place your order.
Prices are quoted in ,000 VND and  subject to service charge 
and VAT.

P: Món thịt heo - S: Món cay - N: Món đậu, hạt - V: Món chay
Nếu Quý khách có vấn đề về dị ứng thực phẩm, xin vui lòng 
thông báo nhân viên khi gọi món.
Giá được tính thêm ,000 VND, chưa bao gồm phí phục vụ và thuế VAT.

BREAKFAST SET MENUBREAKFAST SET MENU
THỰC ĐƠN SÁNG CHỌN SẴNTHỰC ĐƠN SÁNG CHỌN SẴN

CONTINENTAL CONTINENTAL 
BREAKFASTBREAKFAST

SEA SALT SEA SALT 
BREAKFASTBREAKFAST

BAKER’S BASKETBAKER’S BASKET
Butter & Chocolate Croissant, 
Doughnut, Muffin, Danish served 
with orange marmalade, honey 
& butter
Các loại bánh:
Bánh sừng trâu bơ và sô-cô-la, bánh 
tiêu, bánh bông lan và bánh ngọt được 
phục vụ kèm với mứt cam, 
mật ong và bơ

SEASONAL FRUITSSEASONAL FRUITS
Chef’s selection of freshly 
sliced fruits
Trái Cây Theo Mùa

CEREALSCEREALS
Selection of: Granola, Muesli, 
Cocopops or Cornflakes served 
with fresh milk or soya milk
Lựa chọn ngũ cốc:
Granola, Muesli, Cocopops hoặc 
Cornflakes dùng kèm sữa tươi hoặc 
sữa đậu nành

SELECTION OF JUICESELECTION OF JUICE
Orange, Watermelon, Pineapple 
or Carrot
Lựa chọn nước ép:
Cam, Dưa Hấu, Thơm hoặc Cà Rốt

SELECTION OF COFFEE SELECTION OF COFFEE 
OR TEA:OR TEA:
Coffee: freshly brewed regular 
Tea: Earl Grey, English Breakfast 
or Jasmine
Lựa chọn thức uống:
Cà phê 
Trà các loại: Trà Bá Tước, Trà Anh, 
Trà Lài

VIETNAMESE STEAK VIETNAMESE STEAK 
AND EGG (P) AND EGG (P) 
Grilled steak and sunny side up 
or over easy eggs served with 
pork pate, sausage, 
cucumber, tomatoes
Thịt bò và trứng chiên một mặt 
hoặc hai mặt đi kèm với pate heo, 
xúc xích, dưa leo, cà chua

SEASONAL FRUITSSEASONAL FRUITS
Chef’s selection of freshly 
sliced fruits
Trái Cây Theo Mùa

SELECTION OF JUICESELECTION OF JUICE
Orange, Watermelon, Pineapple
or Carrot
Lựa chọn nước ép:
Cam, Dưa Hấu, Thơm hoặc Cà Rốt

SELECTION OF COFFEESELECTION OF COFFEE
Vietnamese coffee with or 
without condensed milk,
your choice of hot or cold
Lựa chọn thức uống:
Cà Phê Đen hoặc Cà Phê Sữa phục vụ 
nóng hoặc đá 
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P: Pork Dish - S: Spicy Dish - N: Nut Dish - V: Vegetarian Dish.
If you have any specific allergies, please inform us when you 
place your order.
Prices are quoted in ,000 VND and  subject to service charge 
and VAT.

P: Món thịt heo - S: Món cay - N: Món đậu, hạt - V: Món chay
Nếu Quý khách có vấn đề về dị ứng thực phẩm, xin vui lòng 
thông báo nhân viên khi gọi món.
Giá được tính thêm ,000 VND, chưa bao gồm phí phục vụ và thuế VAT.

À LA CARTE BREAKFASTÀ LA CARTE BREAKFAST
THỰC ĐƠN SÁNG GỌI MÓNTHỰC ĐƠN SÁNG GỌI MÓN

SEASONAL FRUITSSEASONAL FRUITS
Chef’s selection of freshly 
sliced fruits
Trái Cây Theo Mùa

160160

YOUR CHOICE OF: YOUR CHOICE OF: 
PANCAKES OR WAFFLESPANCAKES OR WAFFLES
Served with maple syrup, butter 
and whipping cream
Lựa chọn bánh rán: 
Bánh Truyền Thống hoặc 
Bánh Tổ Ong
Dùng kèm mật cây phong, bơ, 
kem sữa tươi

150150

CEREALSCEREALS
Selection of: Granola, Muesli, 
Cocopops or Cornflakes served 
with fresh milk or soya milk
Lựa chọn ngũ cốc: Granola, Muesli, 
Cocopops hoặc Cornflakes dùng kèm 
sữa tươi hoặc sữa đậu nành

120120

BAKER’S BASKETBAKER’S BASKET
Butter & Chocolate Croissant, 
Doughnut, Muffin, Danish served 
with orange marmalade, honey 
and butter
Các loại bánh: 
Bánh sừng trâu bơ và sô-cô-la, 
bánh tiêu, bánh bông lan và bánh ngọt 
dùng kèm mứt cam, mật ong và bơ

160160

TWO FARM TWO FARM 
FRESH EGGS FRESH EGGS 
PREPARED TO PREPARED TO 
YOUR LIKING (P)YOUR LIKING (P)
Served with hash browns, 
baked tomato, sausage 
and bacon
Hai trứng gà tươi chế biến 
theo yêu cầu
Được phục vụ với bánh khoai tây 
chiên, cà chua nướng, xúc xích và 
thịt heo xông khói

190190

THREE EGG THREE EGG 
OMELET (P)OMELET (P)
With your choice of tomato, 
onions, bell peppers, mushrooms, 
ham and cheese, served with 
hash browns, baked tomato, 
sausage and bacon 
Trứng Gà Chiên Cuộn
Với nhân cà chua, hành tây, 
ớt chuông, nấm, thịt heo muối và 
phô mai, phục vụ kèm bánh khoai tây 
chiên, cà chua nướng, xúc xích và
thịt heo xông khói

220220



P: Pork Dish - S: Spicy Dish - N: Nut Dish - V: Vegetarian Dish.
If you have any specific allergies, please inform us when you 
place your order.
Prices are quoted in ,000 VND and  subject to service charge 
and VAT.

P: Món thịt heo - S: Món cay - N: Món đậu, hạt - V: Món chay
Nếu Quý khách có vấn đề về dị ứng thực phẩm, xin vui lòng 
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À LA CARTE BREAKFASTÀ LA CARTE BREAKFAST
THỰC ĐƠN SÁNG GỌI MÓNTHỰC ĐƠN SÁNG GỌI MÓN

CHOICE OF EGGS CHOICE OF EGGS 
BENEDICT OR EGGS BENEDICT OR EGGS 
FLORENTINE (P) (V)FLORENTINE (P) (V)
House made English muffin, 
poached eggs with smoked 
ham or spinach finished with 
hollandaise sauce
Trứng Chần Giấm
Phục vụ kèm với thịt heo 
xông khói hoặc cải bó xôi, 
bánh mì Anh và sốt bơ trứng

200200

SEAFOOD NOODLE SEAFOOD NOODLE 
SOUPSOUP
Rice noodles with seafood, local 
herbs, condiments
Hủ Tiếu Hải Sản
Phục vụ với rau thơm và sốt đi kèm

280280

PHO NOODLE SOUPPHO NOODLE SOUP
Traditional Vietnamese “Pho” 
with beef tenderloin, meatballs 
and brisket, fresh rice noodles, 
coriander, onion, basil and 
traditional condiments
Phở Bò
Phở bò truyền thống Việt Nam, được 
phục vụ với thăn bò, bò viên, nạm bò 
dùng kèm với bánh phở tươi và các 
loại rau mùi

240240

OYSTER AND CLAM OYSTER AND CLAM 
CONGEECONGEE
With ginger, spring onion, bean 
sprouts, shiso leaves & fish sauce
Cháo Hàu Và Nghêu
Dùng kèm gừng, hành lá, giá đỗ, lá tía 
tô và nước mắm 

180180

HEALTHY CHIA SEEDS HEALTHY CHIA SEEDS 
WITH SOYA MILKWITH SOYA MILK
Chia seeds, banana, mango, 
pumpkin seeds with soya milk
Hạt chia ngâm sữa đậu nành, chuối, 
xoài và hạt bí 

150150



P: Pork Dish - S: Spicy Dish - N: Nut Dish - V: Vegetarian Dish.
If you have any specific allergies, please inform us when you 
place your order.
Prices are quoted in ,000 VND and  subject to service charge 
and VAT.

P: Món thịt heo - S: Món cay - N: Món đậu, hạt - V: Món chay
Nếu Quý khách có vấn đề về dị ứng thực phẩm, xin vui lòng 
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LUNCH & DINNER MENULUNCH & DINNER MENU
THỰC ĐƠN BỮA TRƯA VÀ TỐITHỰC ĐƠN BỮA TRƯA VÀ TỐI

APPETIZERS APPETIZERS 
AND SALADSAND SALADS
KHAI VỊKHAI VỊ

GRILLED BEEF SALADGRILLED BEEF SALAD
Mango salad with grilled beef, 
kumquat chilli salt
Gỏi Bò
Thịt bò nướng trộn xoài, sốt muối tắc

280280

CAESAR SALAD (P)CAESAR SALAD (P)
Crunchy romaine lettuce tossed 
in caesar dressing, topped with 
bacon and cheese

* Add Grilled Chicken
* Add Grilled Tiger Prawns 

Xà Lách Caesar
Với rau cải Romaine trộn sốt phô mai 
và thịt heo xông khói
* Thêm ức gà nướng 
* Thêm tôm sú nướng

180180

PRAWN AND PRAWN AND 
AVOCADO SALAD (N)AVOCADO SALAD (N)
Poached prawns, avocado, 
mesclun lettuce, roasted almonds 
with vinaigrette dressing
Xà Lách Tôm Sú Với Bơ
Với quả bơ, hạnh nhân và 
sốt dầu giấm mù tạc

280280

CHICKEN WINGSCHICKEN WINGS
Fried chicken wings with your 
choice of sauce: BBQ, hoisin or 
sweet and sour sauce
Cánh Gà Chiên
Dùng kèm với lựa chọn các loại sốt:
sốt BBQ, sốt tương ngọt hoặc sốt chua ngọt

200200

SEA SALT DUO (P) SEA SALT DUO (P) 
Fried spring rolls, grilled pork 
belly with chili and lemongrass, 
served with square thin noodles
Khai Vị 2 Món
Chả giò hải sản, thịt ba chỉ nướng sả ớt 
và dùng kèm bánh hỏi

220220

FRESH SPRING ROLLSFRESH SPRING ROLLS
(P) (N) (P) (N) 
Rice paper wrapped prawns, pork, 
fresh herbs and lettuces with 
soya bean dipping sauce
Gỏi Cuốn Tôm Thịt
Dùng kèm với rau thơm và sốt tương đậu

180180

CALAMARI (S)CALAMARI (S)
Crispy calamari stir fried with 
green peppercorn and red chili, 
served with sweet chili sauce
Mực Chiên Giòn
Phục vụ kèm sốt ớt ngọt

200200

HA LONG OYSTER (6 PCS) HA LONG OYSTER (6 PCS) 
(N)(N)
Oven baked with cheese or 
chargrilled with spring onion oil & 
crushed peanuts  
Hàu (6 con)
Đút lò phô mai hoặc nướng mỡ hành 
đậu phộng

280280

JAPANESE SCALLOP (N)JAPANESE SCALLOP (N)
Oven baked with cheese or 
chargrilled with spring onion oil & 
crushed peanuts  
Sò Điệp Nhật
Đút lò phô mai hoặc nướng mỡ hành
đậu phộng

7575

260260
280280

260 260 
280280
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SOUPS AND SOUPS AND 
CONGEECONGEE

SANDWICHESSANDWICHES
& BURGERS& BURGERS

OYSTER AND CLAM OYSTER AND CLAM 
CONGEE CONGEE 
With ginger, spring onions, bean 
sprouts, shiso leaves & fish sauce
Cháo Hàu Và Nghêu
Dùng kèm gừng, hành lá, giá đỗ, lá tía tô 
và nước mắm 

180180

CREAM PUMPKIN SOUP CREAM PUMPKIN SOUP 
(V)(V)
Baked pumpkin cooked in 
vegetable broth
Súp Kem Bí Đỏ
Nấu với nước dùng rau củ

180180

VIETNAMESE SOUP OF VIETNAMESE SOUP OF 
THE DAYTHE DAY
Seasonal vegetable soup
Canh Trong Ngày

        Canh rau củ theo mùa

200200

LONG SON CRAB MEAT LONG SON CRAB MEAT 
SOUP WITH CENTURY SOUP WITH CENTURY 
EGGEGG
Egg drop soup garnished with 
asparagus
Súp Cua 
Với măng tây, trứng gà và trứng bách thảo 

200200

All burgers / sandwiches served 
with fries or side salad
Các loại bánh mì phục vụ kèm với 
khoai tây chiên hoặc xà lách trộn

VIETNAMESE TOFU VIETNAMESE TOFU 
SANDWICH (V) SANDWICH (V) 
Fried tofu, cucumber and pickles
Bánh Mì Kẹp Đậu Hũ
Đậu hũ chiên, dưa leo và đồ chua

180180

CHICKEN CLUB CHICKEN CLUB 
SANDWICH (P) SANDWICH (P) 
Triple decker on whole wheat 
toast, sliced chicken, bacon, 
avocado, egg, cheese 
Bánh Mì Kẹp Ức Gà Nướng
Với thịt heo xông khói, quả bơ, trứng 
và phô mai 

260260

AUSTRALIAN AUSTRALIAN 
BEEF BURGERBEEF BURGER
Grilled and topped with 
melted cheese, lettuce, tomato, 
onions on brioche bun
Bánh Mì Burger Thịt Bò Úc
Phục vụ với phô mai, xà lách, 
cà chua, hành tây

280280

BÁNH MÌBÁNH MÌSÚP VÀ CHÁOSÚP VÀ CHÁO



P: Pork Dish - S: Spicy Dish - N: Nut Dish - V: Vegetarian Dish.
If you have any specific allergies, please inform us when you 
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and VAT.

P: Món thịt heo - S: Món cay - N: Món đậu, hạt - V: Món chay
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THỰC ĐƠN BỮA TRƯA VÀ TỐITHỰC ĐƠN BỮA TRƯA VÀ TỐI

PIZZA & PASTAPIZZA & PASTA

MUSHROOM MUSHROOM 
PIZZA (V)PIZZA (V)
With sauteed assorted 
mushrooms, mozzarella cheese
Bánh Pizza Nấm
Với nấm xào và phô mai Mozzarella

200200

FOUR CHEESE FOUR CHEESE 
PIZZA (V)PIZZA (V)
Cheddar, mozzarella, blue and 
gruyere cheese served with 
honey thyme on our house made 
pizza crust
Bánh Pizza Phô Mai
Dùng kèm sốt mật ong xạ hương

300300

MEAT LOVER MEAT LOVER 
PIZZA (P)PIZZA (P)
Ham, salami, sausage and 
pepperoni, tomato sauce 
Pizza Thịt
Với xúc xích các loại, thịt nguội, 
sốt cà chua

300300

SEAFOOD PIZZASEAFOOD PIZZA
Clams, prawns, squid with dill, 
cheese & tomato sauce 
Pizza Hải Sản
Tôm, mực, nghêu, phô mai, 
sốt cà chua 

340340

ITALIAN PASTA ITALIAN PASTA 
- YOUR CHOICE OF - YOUR CHOICE OF 
SPAGHETTI OR SPAGHETTI OR 
BOW TIE PASTA BOW TIE PASTA 

* Seafood Marinara - prawns, 
clams, squid with maninara sauce 

* Beef Bolognaise - slow cooked 
minced beef with rich gravy 

* Aglio e olio - with vegetables, 
garlic, virgin olive oil & topped 
with grated parmesan

Mì Ý - lựa chọn loại mì sợi hoặc 
mì hình nơ đi kèm sốt: 

* Hải sản sốt cà chua: tôm, nghêu, 
mực với sốt cà chua.

* Sốt bò bằm: bò bằm, nước sốt thịt  

* Sốt dầu tỏi: rau củ, tỏi, dầu ô liu và 
phô mai parmesan

280280
  

250250
  

220220

280280
  

250250

220220

PIZZA & MÌ ÝPIZZA & MÌ Ý
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RICE & NOODLESRICE & NOODLES

HOI AN CHICKEN RICEHOI AN CHICKEN RICE
Free range chicken tossed with 
onions, laksa leaves, 
fragrant steamed rice
Cơm Gà Hội An
Gà luộc trộn với hành tây và rau răm, 
cơm dầu gà

280280

BIBIMBAPBIBIMBAP
Rice mixed with vegetables 
and sauteed beef, topped with 
fried chicken egg
Cơm Trộn Hàn Quốc
Với thịt bò, rau củ và trứng chiên

280280

SEA SALT SIGNATURE SEA SALT SIGNATURE 
FRIED RICE (P)FRIED RICE (P)
A combination of vegetables, 
egg, garlic, seafood, pork and 
beef or served your way
Cơm Chiên Thập Cẩm Kiểu 
Sea Salt
Cơm chiên thập cẩm với rau củ, trứng, 
tỏi, hải sản, thịt heo, thịt bò hoặc 
chế biến theo yêu cầu  

260260

KOREAN SPICY KOREAN SPICY 
NOODLE SOUP (S)NOODLE SOUP (S)
Prawns, squid, mushrooms, 
poached egg, leeks in a 
spicy light broth
Mì Cay Hàn Quốc
Với tôm, mực, nấm, trứng chần và 
nước dùng cay

250250

“PAD SEE EW” THAI “PAD SEE EW” THAI 
FRIED NOODLESFRIED NOODLES
Thai stir fried noodles 
with chicken, spinach and 
oyster sauce
Mì Xào Kiểu Thái
Với thịt gà, cải bó xôi và sốt dầu hào

260260

CƠM VÀ MÌCƠM VÀ MÌ
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FROM THE FROM THE 
FISHERMANFISHERMAN

FROM THE FROM THE 
BUTCHERBUTCHER

GRILLED COBIA IN GRILLED COBIA IN 
LOTUS LEAFLOTUS LEAF
Marinated with lemongrass, chili, 
shallot, steamed rice
Cá Bớp Nướng
Ướp với gia vị và nướng trong 
lá sen, dùng kèm cơm trắng

320320

SIMMERED COBIA IN SIMMERED COBIA IN 
CLAYPOTCLAYPOT
Caramelized fish sauce, served 
with steamed rice 
Cá Bớp Kho Tộ
Dùng kèm với cơm trắng 

320320

PAN SEARED SALMON PAN SEARED SALMON 
FILLETFILLET
Served with broccoli puree, 
passion fruit sauce
Cá Hồi Áp Chảo
Phục vụ kèm bông cải xanh nghiền và 
sốt chanh dây

520520

DEEP FRIED WHOLE DEEP FRIED WHOLE 
BARRAMUNDI  BARRAMUNDI  
With sea salt and lemongrass, 
served with ginger fish sauce, 
Asian herbs and mango salad
Cá Chẽm Chiên Muối Sả
Dùng kèm nước mắm gừng và gỏi xoài

650650

PAN SEARED PAN SEARED 
CHICKEN BREASTCHICKEN BREAST
Lime butter sauce, bok choy, 
pumpkin 
Ức Gà Áp Chảo
Với sốt bơ chanh, cải thìa, bí đỏ

320320

VIETNAMESE GOLDEN VIETNAMESE GOLDEN 
PORK BELLY (P) PORK BELLY (P) 
Pan seared with spring onions 
and chili fish sauce, served with 
steamed rice  
Ba Chỉ Rang Cháy Cạnh
Dùng kèm cơm trắng

280280

GRILLED IBERICO GRILLED IBERICO 
PORK CHOP (P)PORK CHOP (P)
Roasted marinated pork with 
hoisin sauce, pickled vegetables
Sườn Heo Tây Ban Nha Nướng 
Ướp sốt tương ngọt, phục vụ kèm rau 
củ ngâm chua

420420

AUSTRALIAN BEEF AUSTRALIAN BEEF 
RIBEYESRIBEYES
180gr grass-fed beef, asparagus, 
red wine jus, French fries
Thăn Lưng Bò Úc Nướng
Phục vụ kèm măng tây, sốt vang đỏ và 
khoai tây chiên

880880

HẢI SẢN HẢI SẢN GIA CẦM VÀ THỊTGIA CẦM VÀ THỊT



P: Pork Dish - S: Spicy Dish - N: Nut Dish - V: Vegetarian Dish.
If you have any specific allergies, please inform us when you 
place your order.
Prices are quoted in ,000 VND and  subject to service charge 
and VAT.

P: Món thịt heo - S: Món cay - N: Món đậu, hạt - V: Món chay
Nếu Quý khách có vấn đề về dị ứng thực phẩm, xin vui lòng 
thông báo nhân viên khi gọi món.
Giá được tính thêm ,000 VND, chưa bao gồm phí phục vụ và thuế VAT.

LUNCH & DINNER MENULUNCH & DINNER MENU
THỰC ĐƠN BỮA TRƯA VÀ TỐITHỰC ĐƠN BỮA TRƯA VÀ TỐI

VIETNAMESE VIETNAMESE 
SPECIALTIESSPECIALTIES

SWEET & SOUR SWEET & SOUR 
KNIFEFISH SOUP KNIFEFISH SOUP 
Fish paste, okra, pineapple, 
tomato, bean sprouts and chili 
served with steamed rice 
Canh Chua Cá Thác Lác
Dùng kèm cơm trắng

280280

“BÚN THỊT NƯỚNG” “BÚN THỊT NƯỚNG” 
(P) (N)(P) (N)
Fresh noodles with grilled pork, 
fried spring rolls, herbs and sweet  
chili fish sauce
“Bún Thịt Nướng” 
Bún tươi, thịt nướng, chả giò, xà lách, 
rau thơm và nước mắm chua ngọt

260260

PHO NOODLE SOUPPHO NOODLE SOUP
Traditional Vietnamese “Pho” 
with beef tenderloin, meatballs 
and brisket, fresh rice noodles, 
coriander, onion, basil and 
traditional condiments
Phở Bò
Phở bò truyền thống Việt Nam, được 
phục vụ với thăn bò, bò viên, nạm bò 
dùng kèm với bánh phở tươi và các 
loại rau mùi

240240

SEAFOOD NOODLESEAFOOD NOODLE
SOUPSOUP
Rice noodles with seafood, local 
herbs and condiments
Hủ Tiếu Hải Sản
Phục vụ với rau thơm và sốt đi kèm

280280

SIMMERED PRAWNS SIMMERED PRAWNS 
AND PORK BELLY IN AND PORK BELLY IN 
CLAYPOT (P)CLAYPOT (P)
Caramelized fish sauce, honey, 
sesame seeds, served with 
steamed rice  
Tôm Rim Thịt Ba Chỉ 	
Với mật ong, mè, dùng kèm cơm trắng

320320

CLAYPOT CHICKENCLAYPOT CHICKEN
Simmered free range chicken 
with lotus roots, served with 
steamed rice
Gà Kho Củ Sen 
Dùng kèm với cơm trắng

250250

WOK FRIED SQUID OR WOK FRIED SQUID OR 
BEEFBEEF
With onions and celery, served 
with steamed rice
Mực hoặc Bò Xào Hành Cần
Dùng kèm cơm trắng

320320

FISHERMAN’S HOT POT FISHERMAN’S HOT POT 
WITH DILLWITH DILL
Prawns, mussels, squid, fish with 
dill superior broth
Lẩu Hải Sản Thì Là
Tôm sú, vẹm, mực, cá và nước dùng thì là

650650

BEEF HOT POTBEEF HOT POT
With beef broth, rice noodles, 
Ho Tram vegetables, local herbs
Lẩu Bò
Với nước dùng từ thịt bò, bánh phở, 
rau củ địa phương, rau thơm

650650

ĐẶC SẢN VIỆT NAMĐẶC SẢN VIỆT NAM



P: Pork Dish - S: Spicy Dish - N: Nut Dish - V: Vegetarian Dish.
If you have any specific allergies, please inform us when you 
place your order.
Prices are quoted in ,000 VND and  subject to service charge 
and VAT.

P: Món thịt heo - S: Món cay - N: Món đậu, hạt - V: Món chay
Nếu Quý khách có vấn đề về dị ứng thực phẩm, xin vui lòng 
thông báo nhân viên khi gọi món.
Giá được tính thêm ,000 VND, chưa bao gồm phí phục vụ và thuế VAT.

LUNCH & DINNER MENULUNCH & DINNER MENU
THỰC ĐƠN BỮA TRƯA VÀ TỐITHỰC ĐƠN BỮA TRƯA VÀ TỐI

VEGETABLESVEGETABLES DESSERTSDESSERTS

HO TRAM SEASONAL HO TRAM SEASONAL 
VEGETABLES VEGETABLES 
Steamed or wok fried seasonal 
vegetables with oyster sauce
Rau Củ Theo Mùa
Hấp hoặc xào với dầu hào

8080

CAULIFLOWER (V)CAULIFLOWER (V)
Stewed with turmeric and 
coconut milk
Bông Cải Trắng
Hầm nghệ, nước cốt dừa

100100

BEANCURD (V)BEANCURD (V)
Topped with shiitake 
mushroom sauce
Đậu Hủ Non Hấp
Với sốt nấm đông cô

100100

TOFU SKEWERS (V) (N)TOFU SKEWERS (V) (N)
Cubed tofu, eggplant, zucchini, 
lemongrass cashew dip
Đậu Hủ
Cà tím, bí ngòi xiên que nướng, 
sốt hạt điều

100100

TONKIN JASMINE TONKIN JASMINE 
FLOWERS FLOWERS 
Wok fried with garlic or
served steamed
Hoa Thiên Lý 
Xào với tỏi hoặc hấp

100100

MORNING GLORY MORNING GLORY 
Stir fried with garlic
Rau Muống
Xào với tỏi

120120

LOTUS SEED AND LOTUS SEED AND 
LONGAN SWEET SOUPLONGAN SWEET SOUP
Chilled Vung Tau longan and 
lotus seeds in light syrup 
Chè Hạt Sen Long Nhãn

120120

CORN SWEET SOUPCORN SWEET SOUP
Giant white corn sweet soup with 
coconut milk
Chè Bắp Với Nước Cốt Dừa

160160

WHITE CHOCOLATE WHITE CHOCOLATE 
LAVA CAKELAVA CAKE
Warm molten Belgium white 
chocolate cake
Bánh Mềm Socola Trắng Và 
Sốt Caramel

160160

CHOCOLATE BROWNIE & CHOCOLATE BROWNIE & 
VANILLA ICE CREAM (N)VANILLA ICE CREAM (N)
Dark chocolate ganache, mixed nuts 
and vanilla beans
Bánh Brownie Socola Đen
Và Kem Vani 

160160

SEASONAL FRUITSSEASONAL FRUITS
Xuyen Moc seasonal fruits
Trái Cây Theo Mùa

160160

CÁC LOẠI RAUCÁC LOẠI RAU TRÁNG MIỆNGTRÁNG MIỆNG


